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明代由于禁海令的颁发，以海为生的闽南人为了维系生计便勇闯南洋谋生。顾炎武在《天
下郡国利病书》中曾云：“……泉漳二郡，商民贩东西两洋，代农贾之利，比比然也。”明代漳州人
张燮的《东西洋考》在提到西班牙在菲律宾的殖民政府自16世纪末期从广东、福建招募华工时
云：“华人多诣吕宋，久住不归，名为‘压冬’，聚居涧内生活，渐至数万。”

闽南话也伴随着下南洋的移民被带入了东南亚各国，包括现在的新加坡、印尼、马来西亚、菲律宾
等国家，并逐渐形成了海外的闽南话区。由于这些闽南移民的来源多样，海外闽南话区呈现了一定的
区域性特征，其内部的闽南话差异较少，具有融合一致的特征，同时也受到了外族语言的一些影响。这
一点可以陈晓锦调查的马来西亚新山市的潮州话和周长楫、周清海描述的新加坡闽南话为证。

在南洋的闽南移民也并非仅说母语闽南话。在和本地原住民通商通婚等互动活动中，不少
人学会了当地的语言，例如他加禄语、马来语和印尼语等。与双语或多语现象密切相关的是闽
南话和当地语言出现了借贷现象，主要体现在借词上。

根据李如龙的研究，闽南话就有100多条马来语借词，例如实叻、巴刹、五骹架、镭、朱律、加
贝、加喇、阿铅板、十笔仔等。语言借贷并不一定是单向的，马来语也有200多条闽南话借词，例
如我、汝、公、哥、叔、婶、侨胞、新客、唐山、豆腐、米粉、面线、杂菜、龟、馃等。在这些借词中，部分
是常用的核心词甚至是基本词。这种程度的词汇借贷是南洋闽南话和马来语发生深度接触的
显著证据，也是闽南话与本地语言平等地位的体现。
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闽方言是由多来源的移民
和多层次的语言间的相互影响
而形成和演变的，这是学界的
共识。作为闽方言中重要的一
种，闽南话同其他闽方言一样，
因保存了上古音和上古词，而
具有保守、存古的一面，也因其
在形成过程中吸收了各种语
言、文化的影响而体现出发展、
包容的一面。

自宋元起，闽南方言与文化逐渐走向鼎盛。到大约100年前，闽南戏曲戏剧等民间艺
术遍布各城镇、乡村以及海外。定居南洋的闽南人自称“唐人”，他们讲究祖先血缘，除养
家外，还常常返回家乡，兴建宗祠、办学铺路、建设家乡的贡献不胜枚举，不认祖宗的被责
为“番猪”。清代中叶之后闽粤的侨批业密布，侨汇川流不息，这在其他地区是罕见的。

闽南人向海为生，他们敢于乘风破浪、勇闯天南海北的精神被称为“海洋文化精
神”。这种精神既顽强又包容，顽强体现在闽南人在他乡仍能保留自己的母语和故土的
习俗，包容体现在异乡闽南人与当地人和平共处，对当地文化习俗的尊重。

清政府于1684年设置台湾府，隶属福建省布政使司，自此漳州
府和泉州府输出大批移民迁入台湾。大量的漳泉移民势必伴随着语
言的融合，17、18世纪的台湾由此形成了“漳泉滥”。自1842年《南
京条约》签订后，厦门被迫成为通商口岸，此时周围漳泉人口涌入，漳
泉腔发生混合，结果产生了厦门话。从混合语的来源来看，二者均来
源于漳州腔和泉州腔的混合，即“漳泉滥”。这也就解释了人们一般
的语感，即厦门闽南话和台湾闽南话沟通起来差异最小。

除了跨过台湾海峡以外，闽南人也带着方言和文化向福建省
外移民。明清之际，漳泉地区闽南人向北进入浙江温州一带，至今
这些移民的后裔仍主要居住在浙南，讲浙南闽语。

学界有一种观点认为，闽南话是由闽南移民从莆田开始向南
传至粤东潮汕地区和雷琼地区的。这主要是因为现在的潮汕、海
南地区的闽语和莆仙方言还共有一部分特征词，例如床、沸水、白
肉和乌肉等。北宋前，莆田曾先后属福州和泉州管辖，北宋后从泉
州府划分出来，因此宋元时期莆田话和泉州话并无明显差异。据
史料记载，包括潮汕在内的潮雷琼地区户口在唐代时落后于漳泉
人口的数量，然而到元明时期，前者已经远远超过了后者，可见南
下的移民使得潮雷琼地区人口迅速增长。

闽海之滨，生活着勤劳勇敢的闽南人，他们使用的语言被
称为闽南方言。闽南方言是汉语的重要方言之一，和上古汉
语、中古汉语有很深的渊源，同时也带有土著语言的印迹。秦
汉以来的中原人民由于各种原因在不同的历史时期陆续迁徙
南下，来到闽南，带来了他们所使用的各个时期的中原汉语，
并在生活生产过程中与当地土著语言相融合，在闽南这片土
地上逐渐形成和发展出闽南方言这种重要的汉语方言。

吃饭~

闽南话念“呷本”

东南亚一些国家语言中，也出现闽南语词汇

海外闽南华侨仍保留母语和故土习俗

闽南语跨过海峡以外，还向省外扩张

古汉语的活化石——闽南方言

据《史记》记载，秦朝末年，秦军南下征伐南越，后秦朝灭亡，这些秦军将
士及随带的家眷奴婢就留在了当地……清嘉庆《惠安县志》就记载了本县黄
氏祖先黄兴，“吴孙权将也，与妻曹氏，弃官入闽，居邑南之凤山”。当时建安
郡辖下就有东安县，包含今南安、同安等区域。西晋末年发生永嘉之乱，到
东晋时期南北分立，再到南朝的宋齐梁陈，不断有中原汉人或为躲避战乱或
为其他原因纷纷南下，导致汉人一次又一次地大批入闽。

当时汉人入闽的通道既有陆路，也有海路。由海路进入闽南地区的汉
人多居住在沿海地区的晋江流域和九龙江流域。先在沿海江河口设县，然
后以此为据点，向各河流的中上游渐次迁移，同时也扩大了自己的方言区。
这些早期入闽的汉人带来了上古、中古汉语，也包含一些先秦两汉古方言、
古吴语和古楚语的成分。有学者用语言年代学的方法进行分析，认为闽南
方言从上古汉语分化出来的年代大约是在东汉末年。东汉末年正是上古汉
语和中古汉语的分界点。由此看来，秦汉到两晋是闽南方言的形成时期。

闽南方言的形成，可追溯到秦汉

外部因素，致闽南方言不断变化

相关链接

福建均达拍卖有限公司受委托，于中拍平台(https://paimai.caa123.org.cn)举行下列标的招租，现将有关事项
公告如下：

一、招租标的：龙江岁月鹭洲路23宗商业楼租赁权，分23个标的分开招租，清单备索。
二、标的展示、咨询：即日起至2023年11月7日17:00时止接受咨询、察勘。
三、报名时间、地点：2023年11月7日17:00时前（以保证金到账时间为准）到漳州市龙文区水仙大街融都新

界2号楼1104室办理报名手续，获取用户名和密码，取得竞租权限。
四、竞租时间：2023年11月8日上午10:00时（北京时间）五、竞租地点：中拍平台(https://paimai.caa123.org.cn)
六、招租信息将通过海峡都市报、福建省拍卖行业协会网（http://www.fjaac.com/new/index.asp）、圆新建设

集团网（http://www.zzysxc.cn/）等进行拍卖公告发布。具体内容可在圆新建设集团网（http://www.zzysxc.cn/）
“招标采购—其他（采购、租赁等）”栏下载《招租须知》及《租赁合同（样本）》。

七、未尽事宜，详见招租须知。 咨询电话：18960085510
福建均达拍卖有限公司

2023年11月1日

招租公告

入闽汉人和土著长期共存，汉语逐渐成为强势语言，但不可避免地吸收了
土著语言，并在闽南方言中留下了痕迹。另一方面，隋唐以后又有多次大规模
的移民进入闽南地区，例如陈元光进驻开发漳州等。这些入闽的汉人带来的
不同时期的中原汉语，不断地丰富了闽南方言。闽南方言所依存的社会结构
因为不断南下的汉人发生了变化，不可避免地引起闽南方言的发展和变化。

从时间上看，泉州地区开发较早，是闽南方言最早的发祥地。而处于九龙
江流域的漳州地区的闽南方言也有相当长的历史。据《新唐书·地理志》记载，
唐代把福建分为五州五郡，其中就有泉州清源郡和漳州漳浦郡，大概那时就已
经初步有了闽南方言区北片和南片之分。南北两片不同口音正好分布在晋江
流域和九龙江流域。而厦门是作为通商口岸后才逐渐发展起来的新兴城市，
主要居民来自泉州、漳州地区，因此它的闽南方言是在泉州、漳州两地方言融
合的基础上发展起来的。现在的闽南方言区可以分为四片：东片以厦门话为
代表；北片以泉州话为代表；南片以漳州话为代表；西片以龙岩话为代表。

泉州、漳州和厦门三地的闽南方言虽然在语音、词汇上存在着一些差异，
但基本上是相同的，彼此可以通话。流传到台湾岛和南洋群岛的新加坡、马
来西亚、菲律宾等地通行的闽南方言，也大多是这三地的移民带去的，只是经
过了不同程度的融合而有所不同。

远离中原本土而又得以生存下来的闽南方言，在拥有相对独立的发展之
路的同时，也具有语言作为交际工具稳定性的特点。

闽南方言及其所承载的闽南文化是中华传统文化和现代文明的重要组
成部分。据不完全统计，现在全世界使用闽南方言的人数多达数千万，可以
算得上是一种重要的“国际性”语言了。
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